
 
 
 
 
 

 
  

यस अÚयायका मल पदहǾू : याकब ू १:२,३, १ पऽस ु १:६,७, ǒफǓलÜपी 
३:१२-१५, याकब ू १:१९-२१, लका ू १७:५,६, लका ू १२:१६-२१। 
कÖठ गन[पनȶ पदु : “यशǓतर हामीहǾको नजर राखी राखɊ। हामीहǾको े ू
ǒवँ वासको ॐःता (लखके ) उहा ँ हनहÛछ। ×यस ǒवँ वाु ुु स तथा 
आःथालाई उहालँ न पǐरपÈव बनाउन बनाउनहÛछ। बसको लिÏजत े ेै ु ु ु
बइÏजतलाई उहालँ वाःता गन[भएन। भǒवंयको आनÛदलाई उहालँ े े ेु
Ǻǒƴगत गǐररहनभएकोल कƴ सहन उहा ँ राजी हनभयो। तब उहा ँु ुे ु
परमँ वे रको राजगƧीको दाǒहन बाहलȣमा गएर बःनभयो।े ु ु " (ǒहॄ ू १२:२ 
भावǾपाÛतǐरत)। 
    “मल दातँमा राÉ नै े  ेखोल सधɆ पǐरपÈव हÛछ। ूयोगशालाबाट ु
ãयाएको खोलमा कǒहल पǓन समःया हदन। यǑद मल पǐरपÈव काम ै ै ैुँ े
×यस ूयोगशालामा पठाए भन ×यहाबँाट मल पʞा खोल ँ े ेै (बाउन) 
पाउछ।ँ ु " एक जना दातँको िचǒक×सकल भनको Ǔथयो। ×यस दातँको े े
िचǒक×सकलाई दातँको खोल कसरȣ बÛछ भǏे करामा िचÛता छन। ु ै
उसल आÝनो कामलाई सकसàम ǑदलोÏयान लगाएर काम गनȶ बानी े े
भएकोल न ×यसबाट ãयाउन नǓतजाूǓत ऊ ढʞ भएको Ǔथयो।े ेै ु  
   ×यहȣ ूकारल अÛतमा हामीहǾको चǐरऽ कःतो होला भनर े े
हामी यशभƠहǾल िचÛता गन[ जǽरȣ छे ेू ु ैन। हामीहǾको चǐरऽलाई 
कसरȣ ढाãन ×यो काम परमँ वे े रको हो। तर हामीहǾको कामचाǒह ँ
पǐरपÈव तǐरकाल ǒवँ वाे सको लडाɂ लÔन हो े (१ Ǔतमोथी ६:१२)। 
तर ×यो लडाɂ लÔदा हामीहǾको आखा हामीहǾमा होइन न त अǾ ँ
इसाईहǾमा लगाउन पछ[ तर हामीहǾको ǒवँ वाु सको ॐःता र ×यसलाई 
पǐरपÈव बनाउन यशमा न हामीहǾको आखा एक टक लगाएर हदȷ े े ेू ै ँ
अिघ बÕनपछ[ ु (ǒहॄ ू १२:२)। यशमाǓथको ×यःतो ǒकǓसमको े ू
ǒवँ वासल न उहाँका वचन पालन गन[ हामीलाई उहाँल न सामथȸ े ेै ै
बनाउनहÛछ। उहाँको वचन पालन गन[ पǓन हामीलाई उ×सक बनाउन ु ुु े

२ हाॆो िवƳास तथा हाॆो िवƳास तथा आःथालाई आःथालाई 
पǐरपÈवपǐरपÈव बनाउने बनाउने  
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उहाँन हनहै ु ुु Ûछ (ǒफǓलÜपी २:१३) र हामीमा सǾ गन[भएको असल ु ु
कामलाई पǓन उहाँल न सàपǏ गन[हनछ े ेै ु ु (ǒफǓलÜपी १:६)। यशको े ू
सʣा एक आपसमा हनȶ हामीहǾको ूविƣल गदा[े ेृ  झʣ जोसमा अंगालको े
ǒवँ वास पिÊलएर जान सभावनाूǓत हामी सचत रहनपछ[।े ें ु  
     “परमँ वे रल पठाे उनभएकोलाई ǒवँ वाु स गन[पछ[ु , यहȣ न ै
परमँ वे रल चाहनभएको काम हो।े ु ”  भनर यशल भǏुभएको Ǔथयो े े ेू
(यहǏा ू ६:२९)। तर यशमाǓथ आःथा राखर कसरȣ अिघ बÕन भǏे े े ेू
महǂवपण[ आ×म£ान याकबल हामीहǾको साम तःया[इएको हामी ू ू ुे े
पाउछɊ। यस अÚयायमा ×यसलाई मÚयँ ै नजर राखर छलफल गनȶछɊ। े  
 
१. यशमाǓथको आःथामा  ǓनरÛतरता े ू (याकब ू १:२,३) 

इसाई जीवनमा आइपनȶ अनकन दे ् :ुख, कƴ, सतावटको बारमा े
दव याकब र पऽसको धारणा एक भएको पाइÛछ। यशलाई ǒवँ वाु ू ु ूै ै े स 
गदा[ सब करा ठȤक ठȤक नभएर अनकन कƴहǾ सहन अपǐरहाय[ छ ै ु ् ुे
भनर े बाइबलल Ǔसकाएको िश¢ालाई हामीहǾल कसरȣ महण गनȶे े ? 
हन[होसे ु :् याकब ू १:२,३ “मरा भाइ होे , ǓतमीहǾमाǓथ ǒवǓभÛ न ǒकǓसमका 
आपत ्-ǒवपत ् आइपदा[ Ǔतनलाई परा आनÛ दू को करा सà झु ।3 ǒकनǒक 
ǓतमीहǾ जाÛ दछौ, ǓतमीहǾका ǒवँ वासको जाचँल धय[ उ× पे ै Û न गराउछ।ँ " 
र १ पऽस ु १:६,७ “ǓतमीहǾ यसमा रमाउछौै ँ , यƭǒप अǒहल थोर े ै
समयको Ǔनिà त ǓतमीहǾल ǒवǓभÛ ने  ǒकǓसमका कं ट भोÊ नपुद[छ। 7 
आगोबाट खाǐरन तर नं टे  भएर जान सनभÛ दाे ु  पǓन ǓतमीहǾको ǒवँ वास 
मã यू वान ् छ। ǓतमीहǾको यो ǒवँ वास साचँो ूमािणत होस ्, र यश भीं टे ू  
ूकट हनहदा ूशसाु ुु ँ ं , मǒहमा र आदरको योÊ य बनोस ्।" 

द:ुख, कƴ आपɮ-ǒवपɮ आएको कोहȣ पǓन चाहÛदन। ै
सकसàम यो पǐरिःथǓतमा नपन[ हामी सब जना ूयास गछɠ। े ै
हामीहǾको ǒवँ वासलाई जाँच गनȶ भǏे ३ पदमा ूयोग गरको शÞद े
मीक भाषाको डोǒकǓमयोन (dokmion) ूयोग गǐरएको छ। कन करो ु ुै
स×य वा यथाथ[ हो ǒक भनर ूमािणत गन[ यो शÞदलाई ूयोग गǐरएको े
हÛछ। हामीहǾको ǒवँ वाु स वा आःथाको जाँच आगोमा खाǐरएको 
सनसग पऽसल तलना गद[छन। जसरȣ सनलाई शƨ बनाउन आगोमा ु ु ु ् ु ुँ े
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हालर खाǐरÛछ ×यसरȣ न हामीहǾलाई ǒवँ वाे ै समा शƨ बनाउन कƴको ु
आगोमा खाǐरनपछ[ भǏ े उनको धारणा हो। यसरȣ खाǐरन भनको ु ु े
रमाइलो करो होइनु , तर ×यसबाट सफल इसाई वा राॆो नǓतजा भएको 
होस भǏ े परमँ व् े र अप¢ा गन[हÛछ। दे ु ुु :ख, कƴ वा ǒवपÙल हामी े
Ǔनराश पन[हǏ। ǒकनभन यǑद हामी ǒवँ वाु ु े समा अǓडग भएर बःयɊ भन े
हामी सन जःत चàकर ǓनिःकनछɊ ु ै े े (अáयब ू २३:१०सग ǒहतोपदश ँ े
१७:३ तलना गन[होसु ु )्। 

×यसकारण हामीहǾको ǒवँ वासको कारणल अनकन सतावत े े ्
तथा आपɮ-ǒवपɮ आइपदा[ हामीहǾ रमाउनपछ[ भनर याकबल िजǒकर ु ूे े
गछ[न। यश आफल यस ǒवषयमा यसरȣ ǒटÜपणी गन[ह् ू ुे ेै Ûुछ “ǓतमीहǾ 
आनिÛदत होऊ, हष[ल गɮ गद होऊ। ǒकनभन ःवग[मा ǓतमीहǾको े े
इनाम ठलो हÛछ।ू ु "(मƣी ५:१२ ǾपाÛतǐरत)। हामीलाई द:ुख आउदा ँ
हाॆो Ǔनिàत यशल पाउनभएको कƴलाई अझ राॆोसग सराहना गन[ े ेू ु ँ
सघाउछ। भीƴको कƴमा हामीलाई पǓन सहभाग गराउन ती ँ
द:ुखकƴल सामथ[वान बनाउछ भनर पऽसल े े ेँ ु १ पऽस ु ४:१३मा åयƠ 
गद[छन।् 

छोटकरȣमा भǏे हो भन हामीहǾलाई ती दे :ुखकƴ आउन 
परमँ वे रल Ǒदनभएको अनमǓतलाई बÐन हामीलाई सिजलो त छने ु ु ु ै , 
तपǓन आउन ू×यक दै े े :ुखबाट उचǓलएर िजउनपद[छ। ×यसल ु े
हामीहǾको आःथा वा ǒवँ वासलाई जÛमाउछ। ूǓमलो परमँ वँ े े रमाǓथ 
ǒवँ वास गन[ आवँयक छ, उहाँको £ान र बǒƨमा भरपनȷ पछ[ र ु
उहाँको वचनको आधारमा हामी चãन जǽरत ठाǏु पछ[। हामीहǾको 
सरि¢त भǒवंय न त हामीहǾको हातमा न कसको हातमा तर ु ै
परमँ वे रमा न राÉ नै  ती कƴहǾल सहायता गद[े छन ् (रोमी ८:२८)। 
यथाथ[मा भǏे हो भन ǒवँ वाे स र परमँ वे रको ूमको आ×म£ानƮारा े
माऽ द:ुखकƴमा रमाउन सÈन सàभावना हÛछ।े ु  

हामीहǾको ǒवँ वासको जाचँको महान लआय न हामीलाई ् ै
धय[ताको ल¢णल ससिÏजत गराउन हो। धय[ शÞदलाई जनाउन ै ैे ु ु
याकबल मीक ू े शÞद ǒहǒपमÛट े (hypement)  ूयोग गद[छन। सहन ्
सÈन ¢मताे , ज भएपǓन ǓनरÛतर लाǓग रहन गण वा चǓलरहन शिƠ े े ेु
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भनर ×यस शÞदलाई अनवाद गन[ सǒकÛछ। ǒहǒपमÛटको अथ[ सब करा े ेु ुै
टलर गएपǓन हामीहǾलाई अÛतमा Ǒदनहन मिƠ र पापबाट ःवतÛऽ े ेु ुु
बनाइराÉ ने परमँ वे रल गन[भएको ूǓत£ामा भरपनȶ हो े ु (लका ू २१:१९ 
हन[होसे ु )्। 

अनकन दे ् :ुखकƴ, आपɮ ǒवपɮ आइपदा[ पǓन परमँ वे रमाǓथको 
ǒवँ वास तथा आःथालाई पकǓड राÉ न ुसÍचा इसाईको सराहनीय प¢ 
हो। अ×यÛत कƴमय समयमा पǓन हǒष[त भएर बःन भनर हामीलाई ु े
भǓनएको छ। इसाई जीवनमा यःतो कराको अप¢ा गन[ क अǓत न ु ुे े ै
होइन र? द:ुखकƴमा  ǒवँ वासलाई थाǓमराÉ न ु सिजलो नभएको 
पǐरूआयमा ×यसमा पǓन ती कƴहǾमा रमाउन रे ेु ? हो, यो सãलाह नभएर 
Ǔनदȶशन जःत हो। तर दै :ुख आइपदा[ रमाइलो माǏु हामीहǾको मानǒवय 
ःवभाव भÛदा बाǒहर भएतापǓन यशमाǓथको ǒवँ वाे ू सल गदा[ ूǓतकल े ु
अवःथामा आनÛदको आभास पाइरहनपछ[ भǏे याकब र पऽसको ु ू ु
कथनलाई हामील कसरȣ सािँचराÉ ने ?े 

 
२. िशƨता वा पǐरवÈवता (याकब ू १:२-४) 

याकब ू १:२-४मा ǒवँ वासीहǾल अपनाउनपनȶ ःवभावको बम े ु
रोचकपण[Ǿपमा ूःतत गǐरएकोू ु  छ। हन[होसे ु :् “2 मरा भाइ होे , 
ǓतमीहǾमाǓथ ǒवǓभÛ न ǒकǓसमका आपत ्-ǒवपत ् आइपदा[ Ǔतनलाई परा ू
आनÛ दको करा सà झु । 3 ǒकनǒक ǓतमीहǾ जाÛ दछौ, ǓतमीहǾका 
ǒवँ वासको जाँचल धय[ उ× पे ै Û न गराउछ।ँ 4 धय[लाई × यै सको परा काम ू
गन[ दओे , ताǒक ǓतमीहǾमा कन कराकोु ुै  अभाव नभएर ǓतमीहǾ 
पǐरपÈ व र पण[ होओ।ू " 

ǒवँ वासीको जीवनमा हनपनȶ भीǒƴय ःवभावको कदमहǾमा ु ु
ǒवँ वास वा आःथा, पǐर¢ा, धय[ता र पǐरपÈवता वा िशƨता याकबल ै ू े
उãलख गरका छन। सÍचा यशभƠको अनभवको आधारशीला ǒवँ वाे े े् ू ु स 
वा आःथा हन भनर याकबल आु ् ूे े Ýनो पऽ सǾ गद[छन। अǓन ु ्
हामीहǾल यशलाई मखल माऽ ǒवँ वाे े ेू ु स गरको हो ǒक वा साँिÍचक र े ै
बǓलयो छǒक भनर ूमािणत गन[ ǒवǓभǏ पǐर¢ा तथा दे :ुखकƴहǾ 
आउन अपǐरहाय[ छ भनर उनल भÛदछन। अǓन दु ् ुे े :खकƴ र 
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पǐर¢ाहǾल हामीलाई धय[ हन Ǔसकाउछ भनर याकबले े ेै ु ँ ू  åयƠ 
गद[छन। यसल गदा[ कन पǓन अचानक घÒना आइपदा[ हामी छʞ पनȶ ् ुे ै
छनɊ न त ǓतनीहǾल हामीहǾको ǒवँ वाै े सलाई धरासयी पान[ सÈछ। 
कन कराको अभाव नहोसु ु ्ै , हामीहǾ पǐरपÈव वा िशƨ होस र सब ् ै
कराहǾमा पण[ता पाएर अिघ बढोस भǏ ेपरमँ वु ू ् े रको लआय हामीहǾूǓत 
हो भनर याकब े ू १:४मा याकबल ःपƴ पाद[छन। अथ[पण[ इसाई ू ् ूे
जीवनको लआयलाई वाÉया गन[ ×यो भÛदा Ǔमठो भाषा अǾ क होलाे ? 
पǐरपÈव वा िशƨ (teleies टǓलइसे )्को अथ[ आि×मक ःवभावमा पǐरपÈव 
भएर बÕन हो। तर पण[ता ु ू ( holokleres होलोÈलरसे )्को अथ[ ू×यक े
करामा Ǔसƨ भएर चãन हो। यǑद हामीहǾको आÝन भाऊ वा सàमान ु ु ै
खोÏन ूविƣलाई ×याÊन सÈयɊ भन र हामीहǾमा परमँ वे े ेृ रल चाहका े े
असल लआयलाई उहाँलाई न पǐरचाǓलत गन[ ǑदयɊ ै (ǒफǓलÜपी २:१३) 
भन अ×यÛत धर धर आिशषमय जीवन परमँ वे े े ेै ै रमा Ǔबताउन सÈदछɊ। 

इसाई जीवनमा हनपनȶ Ǔसƨता वा पǐरपÈवताूǓत हामीहǾको ु ु
धारणा कःतो हनपछ[ भनर दहायका पदहǾल कसरȣ दखाउदछनु ु ्े े े े ँ ? 
हन[होसे ु :् एǒफसी ४:१३ “जबसà म हामी सबल ǒवँ वाै े सको र परमँ वे रका 
पऽको £ानको एकता ूाÜ तु  गदȷनɋ तबसàम पǐरपÈ व माǓनस बनी 
भीं टका पण[ताको नापसà मू  पÊ दु ैनɋ।" र ǒफǓलÜपी ३:१२-१९ “यो 
चाǒह भीं टँ  यश हाॆा ूभमा उहालँ परा गन[भएको अनÛ ते ेू ु ू ु  उƧेँ यअनसार ु
Ǔथयो। उहामँाǓथ रािखएको हाॆो ǒवँ वासƮारा साहस र Ǻढ़ भरोसामा 
हामी परमँ वे रमा ूवश पाउछɋ।े ँ  13 यसकारै ण म ǓतमीहǾलाई Ǔनवदन े
गद[छु, ǒक ǓतमीहǾका Ǔनिà त मल भोǓगरहको कं टै े े मा ǓतमीहǾ हताश 
नहोओ। यी ǓतमीहǾका गौरव हनु ्। 14 यसकारण म ǒपताको सामन ै े
आÝ ना घड़ा टÈ तुँ े छु, 15 जसƮारा ः वग[ र पØ वीृ मा भएको हरक े
पǐरवारको नाउ रािखएको छ।ँ  16 म ूाथ[ना गछ[ु , ǒक उहाकँा मǒहमाको 
सà पिƣअनसारको शिƠल उहाकँा आ× माु े Ʈारा Ǔभऽी मनं यु × वमा 
ǓतमीहǾलाई शिƠशालȣ पाǾन ्, 17 र ǒवँ वासƮारा भीं ट ǓतमीहǾका 
ǿदयमा वास गǾन ्, र ूममा जरा गाǓडएका र दǒ॑ला भएरे , 18 सब ै
सÛ तहǾसग चौडाइँ , लमाइ, उचाइ र गǒहराइ क रहछ सो बÐ ने े ेु  शिƠ 
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ूाÜ त गन[ सक, 19 र £ानलाई माथ गनȶ भीं टको ूमलाई थाहा पाउन े
सक, ताǒक परमँ वे रको सारा पण[ताल ǓतमीहǾ भǐरपण[ होओ।ू ूे " 

जबसàम पावलल जःत यशभƠहǾल पǓन ूभको Ǔनँ वाे े ेै ू ु थȸ, 
×यागी ूमको अनसरण गन[ सÈदन तबसàमे ु ै  ǓतनीहǾ कǒहल पǓन सतƴे ं ु  
हनहÛदन।  हामी ×यस ूमको जीवनलाई अपनाएर चलतापǓन इसाई ु ुु ै े े
जीवनको लआयमा पǓगसÈयɊ वा पǐरपÈव भयɊ भनर कǒहल पǓन दावी ु े ै
गन[ सÈदनɊ ै (ǒफǓलÜपी ३:१२)। (पʞा वा सÍचा इसाई हन भनको ु ु े
यशलाई ूǓतǓबàब गन[ सÈन ¢मता वा ःवे ू ु भाव हो। हामीमÚय कसल े े
यशलाई ूǓतǓबàब गन[ सफल भयɊ भनर दाबी गन[ सÈछɊ रे ेू ? ×यस 
पǐरवशमा क हामी इसाई हɊ भनर हकान[ हामीमा खबी छ ते े े ुँ ु ? 
जबसàम ×यो िःथǓतमा पÊन सÈदनɊ तब सàम हामी कवल यशको ु ूै े े
उपासक हɊ भनर नरम भएर ǒकन नचãने े?-अनवादकको िज£ाु सा)। 

पावलल वत[मान होइन भǒवंयलाई लि¢त गरर बोलको े े े
करालाई पǓन Ǔनयाãनहोस। यशमा आःथावान भएर चãदा परमँ वु ु ् ूे े रल े
क ूǓत£ा गन[भएको छ ×यताǓतर पावलल औãयाएको पाइÛछ। कन े ेु ुU ै
पǓन इसाई ह भनर दावी गनȶल ुँ े े "म चच[मा गएको यǓत यǓत वष[ भयो, 
मलाई बाइबलको करा सब थाहा छु ै , मल यǓत यǓत पढको छ ै े े ु
×यसकारण म पʞा इसाई भइसकɄ " भǏे आट गन[ सÈदन। ँ ै (इसाई 
जीवनको घमÖड गनȶ वा म पाको छ भनर दावी गनȶहǾ अǾूǓत ु े
आलोचना×मक हन बानीु े , अǾलाई ववाःता गनȶ आचरण र अǾभÛदा े
आफ कǓतको धमा[×मा वा पʞा इसाई ू ह भनर दावी गनȶहǾ क तपाɂल ुँ े े े
कǒहल भÒनभएको छै े ु ? एडभिÛटःटम बाइबल र एलन जी ƾाइटका े ेै
कराहǾ सÍचा Ǿपमा पालन गरको छ तर फलाना ǒढःकाना बाइबल ु ुे
वा िःपǐरट अभ ूोफसी वा एलन जी ƾाइटका Ǔनदȶशन अनसार चãदन े े ु ै
×यसकारण ǓतनीहǾ दखावटȣ एडभिÛटःट माे े ऽ हन भनर अǾको ु ् े
मãयाǋन गरर चãन माǓनसहǾ कǓतको स¢म इसाई हन भनर हामी ु ् ्े े ेु
प×यार गरर ǓतनीहǾसग ǒहÔन मनपराउछɊ रे ँ ँ ँ ?) हामीहǾ कन ु ै
िचऽकला वा कला जःत हɊ। हामीहǾको जीवन सधɆ सधादȷ जानसǒकन ै ु े
जीवन हो। हामी ǑदनǑदन परमँ वै े रमा भरोसा राखर चãने  र उहाकँा 
वचनहǾ पालन गरर चãन उहाँमा समǒप[त हÛछɊ वा उहाँमा आःथावान े ु
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भएर अिघ बढछɊ भन माऽ हामीलाई पǐरपÈव बनाउन उहाँल वचन े े
Ǒदनभएको छ।ु  

तपाɂ त×काल मन[भयो रै ु े? क तपाɂ मिƠ पाउन स¢म े ु ्
भइसकको छ भनर दावी गन[ सÈनहÛछे ेु ु ु ? अथा[त यशलाई ǒवँ वा् ूे स 
गरको दई हƯापǓछ तपाɂ मन[भयो रे ेु ु ? क मल राॆो काम गरकोल म े े े ेै
ःवग[ जान योÊय भइसकको छ भनर दावी गनȶ खबी तपाɂमा छ रे ेु ु ? क े
छ मǒहनापǓछ मरो इसाई जीवन असल हनछ र मिƠ पाउन योÊयको े ेु ु
हनछ भनर तपाɂ यǒकन गन[ सÈनहÛछ रु ुे ेु ु ? जǓतसक पÈव इसाई ु ै ह ँु
भनर दावी गरतापǓन भीƴको पǒवऽ धाǓम[कताको पोशाक ओÕन तपाɂको े े े
आवँयकता हो भनर उपरोƠ िज£ासाहǾको जवाफल कसरȣ बताउछे े ँ ?  

 
३. ǒवँ वाससाथ माÊन ु(याकब ू १:५,६) 

याकबको सोचाइमा £ान र बǒƨको बीचमा ǓभǏता फरक छ। ू ु
×यो फरक क छे ? वǒƨ र ǒवँ वाु सको बीचमा सàबÛध छ भनर याकबल े ेू
कसरȣ बताउछनँ ?् हन[होसे ु :् याकब ू १:५,६ “तर यǑद ǓतमीहǾमÚ ये 
कसलाई बǒƨको अभाव छ भन उदारै ु े -िचƣसग नझकȽ Ǒदनहन ँ ु ु े
परमँ वे रलाई × यसल मागोसे  ्, र × यसलाई × यो Ǒदइनछ।े  6 तर × यसल े
किƣ पǓन शǋा नगरȣ ǒवँ वाससाथ मागोस ्। शǋा गनȶचाǒह बतासल ँ े
उचाã दै पछादȷगनȶ समिका छालसमान हनछ।ु ु े "  
    “ǓतमीहǾमÚय कसलाई वǒƨ चाǒहÛछ भने ेै ु .." भनर याकबल े ेू
सàबोधन गन[ न अचàम लाÊदो छ। बǒƨ ूसःत छ भनर कसल दावी ु ुै े े
गद[ सÈछ र? सोलोमन जःतो राजाल पǓन बǒƨको खाँचो भएकोे ु  
महसस गरका Ǔथए। ×यसकारण उनल नॆ भएर बÐन सÈन ǿदय र ू ुे े े
असल र खराब छʫाउन सÈन खबीको Ǔनिàत ूाथ[ना गरका Ǔथए ु ुे े (१ 
राजा ३:९)। “परमँ वे रको भय वा उहाँूǓत ौƨा जगाइ राÉ न ु न ै
वǒƨको सǾ होु ु " भनर उनल पǓछ लखका Ǔथए े े े े (ǒहतोपदश े ९:१०)। 
    हामीलाई थाहा पाएको कराल गदा[ हामीमा वǒƨ छ भनर सोÍन ु ुे े
मन पराउछɊ। तर सÍचा वǒƨको अकȾ प¢ क रहछ भनर याकबल ँ ु ूे े े े
दहायका पदहǾमा कसरȣ åयƠ गद[छने ?् अथा[त असलȣ वǒƨमान हन ु ुु
भनको क रहछे े े ? हन[होसे ु :् याकब ू १:१९-२५ “मरा ǒूय भाइहǾे , यो 
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करा जानु : ू× येक माǓनस सÛ नु मा Ǔछटो, बोã नमा ǒढलो र ǐरसाउनमा 
ǒढलो हनपछ[।ु ु 20 ǒकनǒक माǓनसको रȣसल परमँ वे े रको धाǓम[कता 
ã याउदनँ ै । 21 यसकारण सब फोहोर करा र समः तै ै ु  दं टु तालाई 
हटाओ, र ǓतमीहǾका ǿदयमा रोǒपराखको वचन नॆतापव[क धारण गरे ू , 
जसल ǓतमीहǾका ूाणे लाई उƨार गन[ सÈ छ। 22 तर वचन पालन 
गनȶ होओ, र सÛ नु  े माऽ भएर आफलाई धोका नदओ।ै े  23 कन ु ै
माǓनसल वचन सÛ छे ु  तर पालन गदȷन भने, × यो एउटा यः तो माǓनसजः तो 
हÛ छु , जसल आÝ नोे  अनहार ऐनामा हछ[ु े , 24 ǒकनǒक × यसल आफलाई े ै
हछ[ र गइहाã छे , र × यो आफै कः तो Ǔथयो, × यो तǽÛ तु ै ǓबǓस[हाã छ। 25 
तर × यो माǓनस जसल ः वे तÛ ऽता Ǒदन शƨ å ये ु वः थालाई हद[छ र × ये समा ै
लाǓगरहÛ छ, अǓन सनर ǓबǓस[हाã नु े  ेहोइन तर काम गनȶ पǓन हÛ छु , × यसल े
चाǒह आफल गरको काममा आिशषँ ू ्े े   पाउनछ।े ", याकब ू २:१४-१७ 
“मेरा भाइ हो, यǑद कोहȣ माǓनसल े “मǓसत ǒवँ वास छ” भÛ छ, तर 
कामचाǒह गदȷन भनँ ,े यसबाट क लाभे ? क × ये सको ǒवँ वासल × ये सलाई 
बचाउन सÈ छ र? 15 यǑद कोहȣ भाइ वा बǒहनी झऽेु-झाॆ छे , र 
× यसलाई Ǒदनहको भोजनको अपग छुँ ु , 16 र ǓतमीहǾमÚ ये कसल ै े
× यसलाई, “शािÛ तसग जाऊँ , Û यानो गरȣ बस, पटभǐर खाऊे ” माऽ भÛ छ, 
तर × यसको शरȣरलाई चाǒहन कराहǾचाǒह Ǒददन भने ेु ँ ँ ै , × यसबाट क लाभ े
हÛ छु  र? 17 यसरȣ ǒवँ वास पǓन काममा ूकट हदन भन × योुँ ै े  ǒवँ वास 
मदुा[ हो।" र याकब ू ३:१३-१८ “ǓतमीहǾमÚ ये बǒƨमानु  ् र £ानी को 
छ? आÝ नो असल जीवनƮारा बǒƨको नॆतामा × यु सल आÝ नाे  कामहǾ 
दखाओसे  ्। 14 तर यǑद ǓतमीहǾका ǿदयमा कट ईं या[ु  र ः वाथȸ 
अǓभलाषा छन ् भन यी करामा अǓभमान नगरे ु , र स× यतालाई झटा ू
नबनाओ15 यो बǒƨ ः वु ग[बाट आउन बǒƨ होइन। तर यो त सासंाǐरके ु , 
अनाि× मक र शताǓनक हो।ै 16 ǒकनǒक जहा ँडाह र ः वाथ[पण[ अǓभलाषा ू
हÛ छु , × यहा ँभाड़ँभलो र हरक ǒकǓसमको ॅं टै े  काम हÛ छु । 17 तर जन ु
बǒƨ ः वु ग[बाट आउछ × योँ  पǒहल शƨ हÛ छे ु ु , तब × यो शािÛ तǒूय, कोमल, 
ǒवचारशील, कपापण[ र असल फलल भǐरएकोृ ू े , प¢पातरǒहत र कपटरǒहत 
हÛ छु । 18 शािÛ त कायम राÉ नेहǾल शािÛ ते मा छछ[न ्, र ǓतनीहǾल े
धाǓम[कताको फसल बटã छु न ्।" 

२४



    बǒƨ भनको साँिचराÉ नु े े करा नभएर ूयोगा×मक हनपछ[ र ×यो ु ुु
अ×यÛत उपयोगी गण हो भनर राजा सोलोमन र याकबल वण[न ु ूे े
गद[छन:् हामीलाई थाहा पाएको कराल हामीमा बǒƨु ुे  छ वा हामी £ानी 
छɊ भनर दखाउदन तर हामी कसरȣ िजउछɊ ×यसल हामीमा कǓतको े े ेँ ँै
बǒƨ छ वा £ानी छɊ भनर दखाउदछ। ु े े ँ “सǏमा चतरो तर बोãनमा ु ु
Ǔधलो हनु"ु (याकब ू १:१९ åयवहाǐरक बǒƨमानको एक गण हो।ु ु  
    ूािचन मीक दशको ूिशƨ दाे श[Ǔनकल यो भनका Ǔथए े े
“बǒƨमानी वा £ानी माǓनसहǾ बोãदछन ǒकनभन कहȣ करा बोãन ु ् ुे े
ǓतनीहǾमा हÛछ। तर कहȣ करा भǏ मनपराउन मख[ल बोãदछ।ु े े ेु ू " 
अकȾ अथ[मा भǏे हो भन ससारल Ǒदन सब £ानहǾ हामीमा हनसÈछ े े ें ै ु
तपǓन सÍचा बǒƨ हामीमा छ भǏ ेहोइन।ै ु  
 सब ै सÍचा र पʞा बǒƨको ॐोत परमँ वु े र हनहÛछ। ×यो ॐोतलाई ु ुु
उपयोग गन[ Ǔतन तǐरकाहǾ हामील अपनाउनपद[छे ु : (१) परमँ वे रको 
वचन धम[शाƸ बाइबल पÕन समय Ǒदएर र (२) यश भीƴको े ू
जीवनलाई अÚययन गरर े (३) अÚययन गरको यशको जीवनको े े ू
प¢लाई सोचर वा िचे Ûतनमनन गरर। े “परमँ वे रबाट आउनभएको यश ु ूे
हाॆो Ǔनिàत बǒƨ हनभएको छु ुु " भनर पावलल े े १ कोरÛथी १:३०मा 
åयƠ गरका छन। हामीहǾको जीवनमा यशको ःवभावलाई ूǓतǓबàब े े् ू
गन[ सÈन र उहाँमा भएको स×यलाई उतान[ सÈन खबी हन न पʞा वा ु ु ुे ु ै
सÍचा बǒƨ हो।ु  
    दोमनल होइन तर ǒवँ वाे ससाथ Ǔबना शǋाल परमँ वे े रसग ँ
माÊनपछ[ भनर याकब ु ूे १:६ल बताउछ। यो सधɆ सिजलो त छन। हÛछ े ँ ै ु
ǒक हÛदन भनर ǑƮǒवधासग कसल सघष[ गरको छन रु ै ं ैे े ेँ ? जब हामी यस 
पǐरिःथǓतमा होमीÛछɊ तब हामील ूाथ[ना गन[ जǽरत ठाǏुपछ[ र ǒवँ वाे स 
गनȶ सब कारणहǾको बारमा हामील सोÍन थाãनपद[छ।  यशको कथाै े े ेु ू , 
बाइबलमा भएका ǒवǓभǏ भǒवंयवाणीहǾ र हामीहǾको जीवनमा भोगका े
åयिƠगत अनभवाहǾमा हामील Úयान गन[पछ[। यǑद ती उपायहǾ ु ुे
अपनायɊ भन कǒहलकाǒँह हामीूǓत ूहार गǐरएको शǋाको तीरसग सामना े े ँ
गन[ स¢म हनसÈछɊ। ् ु  
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४. परमँ वे रमाǓथको ǒवँ वास तथा आःथाको अकȾ प¢ (याकब ू १:६-८) 
     याकबल दहायका पदहǾमा क भǓनरहका छनू ्े े े े , सोÍनहोसु :् 
याकब ू १:५-८ “तर यǑद ǓतमीहǾमÚ ये कसलाई बǒƨको अभाव छ भन ै ु े
उदार-िचƣसग नझकȽ Ǒदनहन परमँ वँ ु ु े े रलाई × यसल मागोसे  ्, र × यसलाई 
× यो Ǒदइनछ।े  6 तर × यसल किƣ पǓन शǋा नगरȣ ǒवँ वाे ससाथ 
मागोस ्। शǋा गनȶचाǒह बतासल उचाã दँ े ै पछादȷगनȶ समिका छालसमान ु
हनछ।ु े 7 × यः तो माǓनसल यो नसà झोे स ्, ǒक उसल ूभबाट कहȣ े ेु
पाउनछ।े  8 ǒकनǒक दोहोरो मन भएको माǓनस उसका सब ै
चालचलनमा अिः थर हÛ छु ।" 
    “शÌ का"को अथ[ माǓनसमा ǒवभािजत मनिःथǓतको भमरȣमा पन[ ु ु
हो। दोमन हन भनको क रहछ भनर उƠ वाÉयाल बझाउछ। यसको ु ु ुे े े े े ँ
ःपƴ उदाहरण ती इॐाएलȣहǾमा पाउछɊ जो इिजƯबाट Ǔनिःकएर याऽा ँ
गनȶ दौरानमा कादश बǓन[या भे Ǐे मǾभǓममा पगका Ǔथए। ×यस ठाउमा ू ु े ँ
ǓतनीहǾ Ǔनणा[यक ¢णको सामना गन[परको Ǔथयो। ǓतनीहǾ ु े
ǒवँ वाससाथ अिघ बÕन अवसर र परमँ वे े रको िखलाफमा ǒविोह गनȶको 
बीचमा परका Ǔथए। दभा[Êयवस ǓतनीहǾमÚय कǓतपयल परमँ वे े े ेु रको 
िखलाफमा ǒविोह गǐर अिघ नबǒढ इिजƯक दास×वमा फक[ न Ǔनण[य ै
गरका Ǔथए। े “Ǒठक छ त ǓतमीहǾ इिजƯम फक[ न चाहÛछ भन ×यहȣ ै ै े U
फक[ न तर मल ǓतमीहǾलाई सर¢ा Ǒदन िजàमा ǓलǑदन जसको ु ुै े े ँ
फलःवǽप ǓतमीहǾ मǽभǓमम भɊताǐरएर मनȶ छौ।ू ै " भǏ े आभास 
ǓतनीहǾलाई परमँ वे रल Ǒदनभयो। मǽभǓमम ǓतनीहǾको े ु ू ै जीवनको 
अÛ×य हनछ भनर परमँ वु े े े रको फसलाूǓत ǓतनीहǾको सातोपãटो ै ु
गएको Ǔथयो। अǓन अचानक ǓतनीहǾल परमँ वे े रमाǓथ न ǒवँ वाै स गरर े
अिघ बÕन Ǔनण[य गर। े े “परमँ वे रल ूǓत£ा गन[भएको दशमा हामी े ेु
जानछɊ। हामील परमँ वे े े रको िखलाफमा पाप गâ यɊ।" भनर Ǔतनीे हǾल े
भन े (गÛती १४:४० ǾपाÛतǐरत)। 
     “आफहǾको पापी åयवहारूǓत ǿदयदिख दू ुे :ख मानको जःतो े
ती इॐाएलȣहǾल दखाएका Ǔथए। तर खराब बाटो अपनाउदा ×यसको े े ँ
नǓतजा क हनरहछ भǏे करामा ǓतनीहǾ पछताव गरका Ǔथए। तर े े े ेु ु ु
ǓतनीहǾमा भएको कतइनता ृ (परमँ वे रलाई जस नǑदन ूविƣे ृ ) र 
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अना£ाकाǐरताूǓत पँ चाताप गरका Ǔथएनन। जब परमँ वे े् रको Ǔनण[यमा 
रǓतभरपǓन पछाǓड नहÒनभएको माǓनसहǾल महसस गर तब ती ु ूे े
माǓनसहǾमा भएको हठȤ ःवभाव फǐर जाग। मǽभǓममा नफक[ न े े ेू
ǓतनीहǾल घोषणा गर। तर शऽहǾको दशबाट फक[ न ǓतनीहǾलाईे े ेु  
परमँ वे रल आ£ा Ǒदनभयो। ǓतनीहǾ आÝनो वचनमा कǓतको वचनवƨ े ु
Ǔथए भनर परमँ वे े रल जाँच गन[भएको Ǔथयो। तर परमँ वे ेु रूǓतको 
आःथा तथा ǒवँ वास कवल दखावतीमाऽ भएको ǓतनीहǾल ूमािणत े े े
गर।े "-एलन जी ƾाइटे , पाǒशयाक[  एÖड ूोफटसे ,् प.ृ ३९१बाट 
ǾपाÛतǐरत।  
    परमँ वे रमाǓथको ǒवँ वासमा अटल भइरहन भनको क रहछ ु े े े
भनर यशल हामीलाई लका े े ेू ू १७:५,६मा यसरȣ भǏु भएको छ 
“ूǐरतहǾल ूभलाई भने े ेु , “हामीहǾको ǒवँ वास बढ़ाइǑदनहोसु  ्।”  6 
ूभल भÛ नु ुे भयो, “ǓतमीहǾमा रायोको दाना जǓत पǓन ǒवँ वास भएदिख े
ǓतमीहǾल ये स ǒकà बकुो Ǿखलाई, ‘त उखǓलएर समिमा रोǒपन जाँ े ु ’ 
भÛ यौ भने, × यसल माÛ ने छे।  
    लकाू  17:5 ूǐरतहǾल ूभलाई भने े ेु , “हामीहǾको ǒवँ वास 
बढ़ाइǑदनहोसु  ्।”  लकाु  17:6 ूभल भÛ नु ुे भयो, “ǓतमीहǾमा रायोको दाना 
जǓत पǓन ǒवँ वास भएदिख ǓतमीहǾल यस ǒकà बे े कुो Ǿखलाई, ‘त ँ
उखǓलएर समिमा रोǒपन जाे ु ’ भÛ यौ भने, × यसल माÛ ने छे।" 
    “हामीहǾको ǒवँ वास बढाइǑदनहोस।ु ् " भनर चलाहǾल यशसग े े े े ू ँ
अनरोध गदा[ ु “ǓतमीहǾमा रायोको दानाजऽोमाऽ ǒवँ वास भए ूसःत 
पÊछ।ु " भनरे यशल ǓतनीहǾलाई भǏुभएको Ǔथयो।े ेू  क हामीे हǾको 
ǒवँ वास जीǒवत र बÕद गइरहको छै े ? यसमा Éयाल राÉ न ुअ×यÛत 
जǽरत ठाǏपुछ[। यǑद हामील परमँ वे े रमाǓथ हामीहǾको ǒवँ वास 
जीǒवत राÉ नै  चाहÛछɊ र बǒढरहको हामी चाहना गछɠ भन हामीहǾल े े े
सामना गनȶ सब पǐरिःथǓतमा उहाँमा भरपनȶ खबी हनपछ[। ै ु ुु  
   तर ǒवँ वासको अवरोध हामीमा उ×पǏ हन शÌ काु े  हो। यस 
ससारमा शÌ कां  र परमँ वे रको अिःत×वमाǓथ अǒवँ वास गनȶ ूवǓतल ृ े
चौतफȽ हमला हामीमाǓथ भइरहको हामी पाइरहकाछɊ। यसबाट कोहȣ े े
पǓन सरि¢त छन। जब शǋाल हामीलाई हमला गछ[ तब हामी ु ै े

२७



परमँ वे रसग ूाथ[ँ ना गन[पछ[ु , ǒवगत समयहǾमा उहाँल हामीलाई कसरȣ े
दोâ याउनभयो ×यो सिàझनपछ[ र हामीहǾको भǒवंय उहाँमा न छ भनर ु ु ै े
उहाँमाǓथ भरोसा राÉ नपुछ[। 
    क कारणहǾल गदा[ तपाɂ परमँ वे े े रमा भरोसा राखर चãनभएको े ु
छ? उहाकँा ूǓत£ाहǾमा आ×मसात गरर तपाɂको ǒव् े ँ वासलाई कसरȣ 
जगाइराÉ नभुएको छ? यदȣ ती कराहǾलाई गǒहǐरएर सोÍनभयो भन ु ु े
तपाɂको ǒवँ वास झन झन पहलाएर जानछन। े ्  
 
५. धनी र गǐरब (याकब ू १:९-११) 
      आÝनो पऽ छोट भएतापǓन याकबलै ू े गǐरब, Ǔनमखाु , 
ǒपछǓडएको र ौǓमक वग[हǾूǓत अ×यÛत गिàभर चासो दखाएको े
पाउछɊ। कǓतल याकबको पऽको मल ǒवषयवःत न Ǔनध[न तथा ँ े ू ू ु ै
गǐरबहǾूǓत यशभƠहǾल दखाउनपनȶ कत[åयको बारमा छ भनर े े े े ेू ु
ठोकवा गरको पाइÛछ। तर वत[मान पǐरूआयमा हनȶ हो भन गǐरबको ु े े े े
प¢मा बोलर धनीवग[हǾलाई दोष लगाउन काम त याकबल अǓत न े े ेू ै
गरको भे नर गनासो गरको पाइÛछ। सàॅाÛत अथा[त पǓगसरȣ भएका े ेु ् ु
इसाईहǾको Ǔनिàत त याकबको पःतक झटकारो जःत भएर बसको ू ु ै े
दिखÛछ। तर यथाथ[मा याकबल गǐरब तथा ौम जीǒवहǾूǓत जन े ेू ु
कराहǾ åयƠ गर ती यशल åयƠ गन[भएको भÛदा अलग Ǔथएन। ु ू ुे े े
समाजमा भएका Ǔनàन वग[हǾूǓत इसाई भनाउदाहǾल दखाउनपनȶ ँ े े ु
सवदनशीलता यशसàमत न भएको याकबको पःतकल Ǒददछ।ं ैे े ेू ू ु ँ  
    गǐरब र धनीको ǒवषयमा याकबल åयƠ गरका भावनाहǾ ू े े
यशका वचनहǾसग कसरȣ Ǔमलको छ भनर तलना×मक Ǿपमाे े ेू ुँ   दहायका े
पदहǾमा हन[होस। साथ ती पदहǾमा ःपƴǾे ु ् ै पमा ूःतत गरका कःता ु े
चतावनीहǾ छन जसबाट हामी िश¢ा Ǔलन सÈछɊे ् ? हरɊे : याकब ू १:९-
११ सग लका ं ू ८:१४ “दȣन अवः थाको भाइल आÝ नोे  उÍ च अवः थामा 
गव[ गरोस ्, 10 र धनील चाǒह आÝ नोे ँ  दȣन अवः थामा गव[ गरोस ्, 
ǒकनǒक माǓनस घासँको फलजः तू ै ओइǓलजानछ।े 11 ǒकनभन डढ़ाउन े े
गमȸसग सय[ उदाउछँ ँू , र घासँलाई ओइलाइǑदÛ छ। फल झछ[ र × यू सको 
शोभा नं ट हÛ छु । × यसरȣ न धनी माǓनस पǓन आÝ नै  ैकामधÛ धामा नं ट 
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भएर जाÛ छ।" लका ू ८:१४ “काँढ़ाहǾका बीचमा पनȶचाǒह ǓतनीहǾ हनँ ु  ्, 
जसल सÛ छे ु न ्, तर पǓछ यस जीवनका िचÛ ता, धन, सखु-चनमा परर बɭै े  न 
पाउदँ ैनन"्, याकब ू १:२७सग मƣी ँ २५:३७-४० “परमँ वे र र ǒपताको 
अगाǓड शƨ र पǒवऽ धम[ यहȣ होु : अनाथ र ǒवधवाहǾलाई ǓतनीहǾको 
कं टमा हरचाह गन[े ,ु र आफलाई ससारबाट Ǔनं कू ं लǋ राÉ न।ु" मƣी 
२५:३१-४० “मƣी 25:31 “जब माǓनसको पऽु सारा ः वग[दतहǾसग ू ँ
आÝ नो मǒहमामा आउनछे, तब ऊ आÝ नो मǒहमामय Ǔसहासनमा ं
बः नेछ। 32 र उसको सामÛ नु  ेसब जाǓतहǾ भला हनछनै े ेु  ्, र जसरȣ 
गोठालाल भड़ा र बाभालाई छÒʫाउछे े ु ँ , × यसरȣ न उसल ǓतनीहǾलाई ै े
एउटालाई अका[बाट अलग गनȶछ। 33 उसल भड़ाहǾलाई आÝ नोे े  
दाǒहनपǒʣे , र बाभाहǾलाई दॄपǒʣ राÉ ने े छे। 34 तब राजाल आÝ नाे  
दाǒहनपǒʣकाहǾलाई भÛ ने छे, ‘आओ, मरा ǒपताका धÛ ये का हो! ससारको ं
उ× पिƣदिख ǓतमीहǾका Ǔनिà ते  तयार गǐरएको राÏ यलाई अǓधकार गर। 
35 ǒकनभन म भोकाएको Ǔथएे ,ँ ǓतमीहǾल मलाई खान Ǒदयौ।े  म 
Ǔतखा[एको Ǔथए,ँ ǓतमीहǾल मलाई ǒपउन Ǒदयौ। म परदशी Ǔथएे े ,ँ 
ǓतमीहǾल मलाई आौय Ǒदयौ।े  36 नाǍै Ǔथए,ँ ǓतमीहǾल मलाई वः ऽे  
लगाइǑदयौ। Ǔबरामी Ǔथए,ँ ǓतमीहǾ मलाई हन[ आयौ। Ð याे लखानमा Ǔथए,ँ 
ǓतमीहǾ मकहाँ आयौ।’  37 “तब धमȸजनहǾल उनलाई जवाफ े
Ǒदनछने  ्, ‘हे ूभ,ु कǒहल हामील तपाɃलाई भोकाउनभएको दÉ यɋे े ेु , र खान 
Ǒदयɋ? अथवा Ǔतखा[उनभएको दÉ यɋु े , र ǒपउन Ǒदयɋ? 38 कǒहल हामील े े
तपाɃलाई परदशी दÉ यɋे े , र तपाɃलाई आौय Ǒदयɋ? अथवा नाǍो दÉ यɋे  र 
वः ऽ लगाइǑदयɋ? 39 र कǒहल हामील तपाɃलाई Ǔबरामी वा े े
Ð यालखानमा दÉ यɋे , र तपाɃकहा ँआयɋ?’  40 “तब राजाल ǓतनीहǾलाई े
जवाफ Ǒदएर भÛ नेछन ्, ‘साÍँ चै, म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, ǓतमीहǾल यी मरा े े
भाइहǾमÚ ये सबभÛ दाै  सानामा एक जनालाई जे-जǓत गâ यौ, × यो 
ǓतमीहǾल मलाई न गâ यौे ै ।’, याकब ू २:१५,१६सग ँ “यǑद कोहȣ भाइ 
वा बǒहनी झऽेु-झाॆ छे , र × यसलाई Ǒदनहको भोजनको अपग छुँ ु , 16 र 
ǓतमीहǾमÚ ये कसल × यै े सलाई, “शािÛ तसग जाऊँ , Û यानो गरȣ बस, पटभǐर े
खाऊ” माऽ भÛ छ, तर × यसको शरȣरलाई चाǒहन कराहǾचाǒह Ǒददन भने ेु ँ ँ ै , 
× यसबाट क लाभ हÛ छे ु  र?" लका ू ९:२९-३७ “Ǔतनले (åयवःथाका 
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पिÖडत) आफलाई धाǓम[क दखाउन इÍ छाू े े  गरर यशलाई भने े ेू , “मरो े
Ǔछमकȧचाǒह को हो ते ँ ?”  30 यशल जवाफ Ǒदनभयोे ेू ु , “एक जना माǓनस 
यǾशलमबाट यरȣहोǓतर जादँǓथयो। × योे ै  डाकँहǾको फला पâ योू े । 
ǓतनीहǾल × ये सलाई नाǍै पारर ǒपटे े, र अधमरो पारȣ छोड़र गए।े  31 
सयोगल एक जना पजाहारȣ × यं े ू हȣ बाटो भएर जादँǓथयोै , र × यो अधमरो 
माÛ छेलाई दखर × योे े  अकȾपǒʣ तकȶ र गयो। 32 × यस गरȣ एक जना ै
लवी पǓन × ये स ठाउमा आएर × यँ सलाई दखपǓछ अकȾपǒʣ तकȶ र गयो।े े  
33 तर एक जना सामरȣ उसको याऽामा जादँगदा[ × योै  माÛ छे भएको 
ठाउमा आइपÊ योँ ु , र × यसलाई दखर उसको मन दयाल भǐरयो।े े े  34 र 
× यसकहा ँ गएर तल र दाखमƭ लगाएर × ये सका घाउहǾमा पʣी 
बाँǓधǑदयो, र आÝ नै गधामाǓथ चढ़ाएर × यसलाई एउटा पौवामा ã याई 
× यसको हरचाह गâ योे । 35 भोǓलपã ट उसल चादँȣका दई ǓसÈ काे ु  
पौवाको माǓलकलाई Ǒदएर भÛ यो, ‘ǒयनको हरचाह गरे , र अǾ बढ़ȣ खच[ 
लाग म फकȶ र आउदा Ǔतमीलाई ǓतǐरǑदनछे ेँ ु ’।” 36 यशल सोÚ ने ेू भुयो, 
“Ǔतॆो ǒवचारमा यी तीन जनामÚ ये डाकँहǾका हातमा पनȶ माǓनसको ू
Ǔछमकȧ कनचाǒह ठहǐरयोे ु ँ ?” 37 Ǔतनल भने ,े “× यस माǓनसमाǓथ दया 
दखाउनचाǒहे े ।ँ” तब यशल Ǔतनलाई भÛ ने ेू भुयो, “जाऊ, Ǔतमी पǓन × यस ै
गर।”  र याकब ू ५:१-५सग लका ँ ू १२:१६-२१ “धनी माǓनस हो! सनु, 
ǓतमीहǾमाǓथ आइपनȶ कं टहǾका Ǔनिà त रोओ र ǒवलाप गर। 2 
ǓतमीहǾको धन सड़को छे , र ǓतमीहǾका पोशाकहǾ कȧराल खाएका े
छन ्।3 ǓतमीहǾका सनचादँȣमा कस ु लागको छे , र × यहȣ कस 
ǓतमीहǾका ǒवǽƨमा सा¢ी हनछु े , र आगोल जः ते ै ǓतमीहǾको शरȣर 
खानछ। ǓतमीहǾल आिखरȣ ǑदनहǾका Ǔनिà ते े  धन साचँका छौे  4 जन ु
खतालाहǾल ǓतमीहǾका खतका बालȣ काटकाे े े े  छन ्, ǓतमीहǾल े
धोकाबाजी गरर नǑदएको ǓतनीहǾको Ï याे ला न कराउछै ँ , र ती बालȣ 
काɪ नहǾको पकारा सनाहǾका परमूभका कानसà मे ेु ु ै पगको छ।ु े  5 
ǓतमीहǾ यस पØ वीृ का सखु-ǒवलास र मोजमÏ जामा मः त भएर बसका े
छौ। बǓलका Ǒदनको Ǔनिà त ǓतमीहǾल आफलाई पं टाे ै ु ई राखका छौ।े " 
लका ू १२:१६-२१ “लकाू  12:16 उहालँ ǓतनीहǾलाई एउटा Ǻं टाे Û त 
भÛ नभुयो, “कन एक जना धनी माǓनसको जǓमनमा ूशः तु ै  उÞ जनी भयो। 
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17 × यसल मनमन गÛ ने ै ु  लाÊ यो, ‘मरो अÛ ने  राÉ ने ठाउ मǓसत छनँ ै , अब 
म क गǾँे ?’ 18 तब × यसल भÛ योे , ‘म यसो गनȶछु– आÝ ना ढकटȣहǾ ु ु
भ× काएर झन ् ठलाू -ठला बनाउनछू ुे , र मरा सब अनाज र माले ै सामान 
× यहȣ राÉ नU छे।ु  19 अǓन म आÝ नो ूाणलाई भÛ नेछु, “ए ूाण, धर े ै
वष[सà म पÊ नु  े ूशः त सà पिƣ तरो Ǔनिà ते  थǒूएको छ। सखु ु -चनमा ै
बस ्। खा, ǒप, र मोज गर ्”।’  20 “तर परमँ वे रल × ये सलाई भÛ नभुयो, 
‘ए मख[ू , आज राती न तरो ूाण तबाट Ǔलै े ँ इनछे, र ज कराहǾ तɇल े ेु
आÝ नो Ǔनिà त थपारको छसु ्े  , ती कसको हनेु?’  21 “आÝ नो Ǔनिà त धन-
सà पिƣ थपानȶु , तर परमँ वे रको Ǻिं टमा धनी नहन माÛ छु े ेको अवः था 
यः तै हÛ छु ।”   

धनी भयो भÛदमा परमँ वै े रको राÏयमा ǓतनीहǾ पःन सÈदनन ै ्
भनर याकबल खे ेू लुायाम भनका छनन। तर यशल भǏुभएको जःत े े ेै ै् ू
धनल गदा[ माǓनस भयानक ूलोभनमा कसरȣ पछ[ भनर याकबल पǓन े े ेू
दÉदछन। चाह धनी होस चाह गǐरब होस हामी सबको Ǻǒƴ े े े् ् ् ै
हामीहǾको पʞा खजाना यशमा राखी राÉ ने ू पुद[छ। पसाको पǓछ माऽ ै
लाÊदा परमँ वे रभÛदा धनसàपिƣ वा सांसाǐरक स:खǒवलास बǒढ 
महǂवपण[ छ भǏे सोचाइमा हामीलाई पाद[छ। अनÛत जीवनलाई ू
ओझलोमा पानȶ धोकापण[ मनिःथǓतबाट हामी सजग हनपद[छ े ू ुु (२ 
कोरÛथी ४:१८)। 
      अवसरǒवǒहन माǓनसहǾ धनी, िशि¢त र सामािजक ूǓतƵा 
भएका माǓनसहǾबाट अलग हÛछन भǏे ु ् करामा दईमत हदन। तर ु ु ुँ ै
सǾका चच[का ǒवँ वाु सीहǾल ती दई समहका माǓनसहǾलाई एकǓऽत े ु ू
गरर राखका Ǔथए। ǓतनीहǾल यस ससारका मãयमाÛयतालाई े े े ं ू
उलथपलथ पारका Ǔथए। जो ǒवँ वाु े सी चच[मा Ǔनàनःतरको पद Ǔलएर 
वा नॆ भएर बःदछ, उसल जीउदमा परमँ वे ेँ ै रको राÏयमा मǒहǓमत 
ःथान ूाƯ गरर आÝनो  जीवन आनÛदमय बनाउछ।े ँ  
    “परमँ वे रको राÏयमा धर भोकाएकाहǾ छन जसलाई खाना े ै ्
Éवाउन आवँयक छ। ×यहाँ धर नाǍाहǾ छन जसलाई लगाफाटाको े ै ् ु
आवँयकता छ। मिƠको पानी र रोटȣ नपाएर धर माǓनसहǾ ु े ै
अकालमा मǐररहका छन। गǐरबहǾलाई Éवाे ् उन र नाǍोहǾलाई लगा ु
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Ǒदन र सहायता गन[ माǓनसहǾल थप पसाे ै  Ǒदन आवँयक छ।ु "-एलन े
जी ƾाइट, वलफयर ǓमǓनƸीे े , प.ृ २६९बाट ǾपाÛतǐरत। 
     तपाɂल आÝनो बारमा क भǏुहÛछे े े ु ? तपाɂ धनी होस वा गǐरब ्
होस ×यसको पवा[ह छन। तर पसाको मोहमा तपाɂ कǓतको फःन् ुै ै भएको 
छ वा आकष[णमा पन[भएको छ ×योचाǒह चासोको ǒवषय हो। पसाको ु ँ ै
आवँयक त छ तर ×यसमा क छ जसल गदा[ मिƠको Ǔनिàत घाडँो पǓन े े ु
हनसÈछु ? 
 
उपसहारं : 
थप जानकारȣको Ǔनिàत द Ǔडजाएर अभ एजजकोे  प.ृ २९८-३१४को “द 
सरमन अन द माउÛट पÕनहोस।े ु ्  
   “उहाँका सवकहǾका ǿे दयहǾलाई ǓतनीहǾ आफल जानन ै े ु ्
भनर परमँ वे े र चाहनहÛछ। ǓतनीहǾको अवःथाको बारमा सÍचा £ान ु ु े
ǓतनीहǾल थाहा पाओस भनर ǓतनीहǾमा दे े् :ुखकƴ आउन Ǒदन उहाँल े
अनमǓत ǑदनहÛछ। ×यसल गदा[ ǓतनीहǾ खाǐरएको हÛछ र आि×मक ु ु ु ुे
Ǿपमा शƨ हÛछ। परमँ वु ु े रको बǓलयो र शƨ तथा ःवÍछ चǐरऽ ु
हामीहǾमा ढाǓलयोस भनर ती द् ुे :खकƴहǾ उहाँका कामदारहǾ भएर 
हामीकहाँ आउछन। ःवग[दतहǾको मǒहǓमत समाजमा शƨ भएर बःन ँ ् ू ु
ती कƴहǾल हामीलाई योÊय तथा स¢म बनाउछन। जब हामी अÊनी े ् ्ँ
गभ[मा पार हद जाÛछɊ तब क हामीहǾको आखा ती ुँ ँै े ःवग[का 
बःतहǾमा Ǔनयालर नǒहÔन तु े ेँ ? हामीलाई थाहा छ हामीहǾल पाउन े े
मǒहǓमत अनÛत जीवनको इनाम ःवग[मा हामील पाउनछɊ। यस े े
ससारमा हामील पाउन कराहǾ भÛदा ती अ×यÛत बहमãयका छन। ं े े ु ू ्ु
जब हामी ःवग[मा आखा लगाएर ǒहÔछɊ तब कƴको अÊनीगभ[मा पार ँ ँ
गन[पुरतापǓन हामी जãन छनɊ। तर हामीमा भएका अनावँयक कसहǾ े े ै
तथा कमसल ःवभावहǾलाई ×यसल जलाइ ǑदÛछ। अǓन हामी सात े
गणा शƨ भएर परमँ वु ु े रको पǒवऽ चǐरऽको छाप हामीमा लगाउद हामी ँ ै
ǓनःकनछɊ।े "-एलन जी ƾाइटे , द एडभÛट ǐरßय आÖड शबाथ हराãडे ेु , 
अǒूल, १०, १८९४बाट ǾपाÛतǐरत। 
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िचÛतनमनन: 
अ. अिÊनगभ[ अथा[त ्अनकन सतावतमा परका पाऽहǾ बाइबलमा धर े े े् ै

छन। ती मÚय तपाɂलाई मन पनȶ कन हो् ु ् ? क कƴमा पǓन े
तपाɂ आनिÛदत हन ǓसÈनभएको छु ु ? यǑद ǓसÈनभएको छन भन ु ै े
×यसको बारमा तपाɂ क भǏुहÛछे े ु ? 

आ.  सतबǒƨ भनको कवु े े ल Ǒदमागमा भएका £ान वा आज[न गरको े
अनकन िश¢ामाऽ होइन भǏे करालाई गǒहǐरएर सोÍनहोस। तर े ् ु ु ्
ǒवँ वाससाथ चãन कदम न पʞा बǒƨ हो भनर हामील े े ेै ु
माǏुपद[छ। 

इ. एक जना यवाको Ǔमऽ Ǔथयो जो गिàभर कƴमा गिळरहको ु ु े
Ǔथयो। उसको कƴ हन[पǓन उसलाई ǒपडादायीे ु  भएको Ǔथयो 
तपǓन उसको Ǔमऽ अनमहमा बǒढरहको उसल थाहा पाउद ै ैु े े ँ
Ǔथयो। जब कƴको अÛ×य भयो तब उसको Ǔमऽको धर सधार े ै ु
भएको उसल दख। तपाɂको जीवनमा भोगका कƴहǾबाट क े े े े े
ǓसÈनभयो जसल गदा[ तपाɂलाई आि×मक Ǿपमा सघाएको छु े ? 
तपाɂल ǓसÈनभएको पाठ क ×यस के ेु ƴको Ǔबकãपबाट 
ǓसÈनहÛछ होलाु ु ? 

ई. कोहȣ माǓनस ǒवँ वासमा इमाÛदारȣ भएको दखाएतापǓन शǋाको े
भमरȣल भरको तपाɂल दÉ नु ुे े े े भएको छ? ×यःतो माǓनसलाई 
तपाɂल कसरȣ सहयोग गन[ सÈनहÛछे ु ु ? 
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